Canto XXI°


CANTO VENTUNESIMO

Così di ponte in ponte, altro parlando


No amme fatte otre c’arraiarne

che la mia comedia cantar non cura,


lunghe u tragitte da ‘ddò nu n’amme mosse

venimmo; e tenavamo il colmo, quando

fine a ‘rrevà ‘ddò stonne malacarne
3

restammo per veder l’altra fessura


ca, destinate inte a quinta fosse,

di Malebolge e li altri pianti vani;


hanne avute n’accogliènze calorose: 

e vidila mirabilmente oscura.


nu gnurecume ca s’attacche addosse.
6

Quale ne l’arzanà de’ Viniziani


Come succède a u cantière Tose

bolle l’inverno la tenace pece


ca, quann’è ‘nvièrne, se bolle u catrame

a rimpalmare i legni lor non sani,


pe pettà varche, rème e ote cose,
9

chè navicar non ponno – in quella vece


- e vide a une ca tagghje u legname,

chi fa suo legno novo e chi ristoppa


n’ote ca, invèce, stè tappe le pertuse,

le coste e quel che più viaggi fece;


u sfatiate ca stè mange nu salame
12

chi ribatte da proda e chi da poppa;


e ce d’a varche stè pitte u cule e u muse,

altri fan remi e altri volge sarte;


stè quidde ca le vèle stè renacce

chi terzeruolo e artimon rintoppa -;


e ce, pe no fatià, acchje na scuse -
15

tal, non per foco, ma per divin’arte,


‘ccussì bullève addà, però no sacce

bollìa là giuso una pegola spessa,


come facève, sènza fuèche sòtte,

che ‘nviscava la ripa d’ogne parte.

e a tutte vanne se ‘nzeccave ‘m bacce.
18

I vedea lei, ma non vedea in essa


Ogne bolle, grosse come a votte,

mai che le bolle che ‘l bollor levava,


quante sckattave chiane se spumpave

e gonfiar tutta, e risieder compressa.

come le fafe ch’inte u tieste è cotte.
21

Mentr’io là giù fisamente mirava,


Mèntre u catrame fisse stè uardave

lo duca mio, dicendo :<<Guarda, guarda!>>,


u mèstre disse: <<Attènzione, fèsse !>>

mi trasse a sé del loco dov’io stava.


e cu na spinte me stè precepetave.
24

Allor mi volsi come l’uom cui tarda


<<Sanghe da tèrre! – dicive – cè ha succèsse?>>

di veder quel che li convien fuggire


e mèntre me stè azave d’a cadute

e cui paura subita sgagliarda,


me vutève pe uardare tanne stèsse
27

che, per veder, non indugia ‘l partire;


cè otre uaje m’avè ‘llucesciute.

e vidi dietro a noi un diavol nero


Vedive nu demonie gnurecate,

correndo su per lo scoglio venire.


alte, attraènte, agele e forzute,
30

Ahi quant’elli era ne l’aspetto fero!


ma ce vedive a faccia soja sengate,

e quanto mi parea ne l’atto acerbo,


m’ha crèdere davvère, frate mie,

con l’ali aperte e sovra i piè leggero!  

t’èvisse fatte sotte na cacate.
33

L’omero suo, ch’era aguto e superbo, 


Come u uagnone de na bècchèrie,

carcava un peccator con ambo l’anche,


se carresciave nu crestiane muèrte

e quei teneva de’ piè ghermito ‘l nerbo.


fore d’a grazie de Domeneddie.
36

Del nostro ponte disse: <<O Malebranche,


<<Uagnù, vedite cè ve stoche a puèrte!>>

ecco un de li anzian di santa Zita!


decì da suse u ponte u mammalucche,

Mettetel sotto, ch’i’ torno per anche 


<<E ce no rèste no me uardate stuèrte,
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a quella terra che n’è ben fornita:


c’agghia turnà a città de Lucche

ogn’uom v’è barattier, fuor che Bonturo;


addò, sgangianne qualchè calapone,

del no per li denar vi si fa ita.>>


pe cangià carte te ‘nzègnene le trucche!>>
42

Là giù ‘l buttò, e per lo scoglio duro


Ventelesciò abbasce, inte u burrone,

si volse; e mai non fu mastino sciolto


u malandrine ca s’avè purtate

con tanta fretta a seguitar lo furo.

e se ne scì de frètte stu mamone.
45

Quel s’attuffò, e tornò su convolto;


Quidde scì affunne, ma po’, quante ha ‘nghianate,

ma i demon che del ponte avean coperchio,


tutte le diaule dicèrene in core:

gridar: <<Qui non ha loco il Santo Volto:


<<Qua no ne stonne de scude crociate,
48

qui si nuota altrimenti che nel Serchio!


né de bandière russe o treccolore. 

Però, se tu non vuo’ di nostri graffi,


Pèrciò, ce proprie vuè ca no te ‘nzèrte, 

non far sopra la pegola soverchio.>>


remane sotte e godete u calore.>>
51

Poi l’addentar con più di cento raffi,


E mèntre ca u squartavene cu cèrte

disser: <<Coverto convien che qui balli,


fiocene longhe, decèvene a u crètine:

sì che, se puoi, nascosamente accaffi.>>


<<Mègghje pe tè ce remane cuvèrte.>>
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Non altrimenti i cuoci a’ lor vassalli


Ièvene come massare inte a cucine

fanno attuffare in mezzo la caldaia


ca, ce gallègge a carne inte a cadare,

la carne con li uncin, perché non galli. 

a mantènene affunne cu a furcine.
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Lo buon maestro: <<Acciò che non si paia


U mèstre disse: <<A mè propie me pare

che tu ci sia>> mi disse <<giù t’acquatta


ca forse forse è mègghje ca t’asconne

dopo uno scheggio, ch’alcun schermo t’aia;


rète a sta rocce ch’è l’uneche repare;
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e per nulla offension che mi sia fatta,


e ce tu siènte le diaule ca stonne

non temer tu, ch’i’ ho le cose conte,


a lucculà, tu statte scuscetate,

perch’altra volta fui a tal baratta.>>


c’a Vergiglie, cèrte, fottere no ponne.>>
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Poscia passò di là, dal co del ponte;


A vedè tu, cu cè camenate,

e com’el giunse in su la ripa sesta,


fa ca tanne u patrune ère jidde,

mestier li fu d’aver sicura fronte.


se ne scì inte a bolgia ‘ncatramate!
66

Con quel furore e con quella tempesta


Ma dope, come a quidde puveridde

ch’escono i cani a dosso al poverello


ca s’acchje ‘nnanze na rufele de cane,

che di subito chiede ove s’arresta,


se fermò cu ‘nzeppate le capidde
69

usciron quei di sotto al ponticello,


quante le diaule, assènne da na tane,

e volser contra lui tutt’i runcigli;


cu le lance u pigghiarene de mire;

ma el gridò: <<Nessun di voi sia fello!


ma jidde lucculò: <<Uè! Chiane, chiane!
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Innanzi che l’uncin vostro mi pigli,


Prime ca une na saètte tire

traggasi avante l’un di voi che m’oda,


vogghje parlà cu nu demonie a mode

e poi d’arruncigliarmi si consigli.>>

e no cu diaule ca nisciune ammire.>>
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Tutti gridaron: <<Vada Malacoda!>>;


Tutte gredarene: <<Chiamate a Malagode.>>

per c’un si mosse – e li altri stetter fermi -,


Quidde avenì e disse a u principale:

e venne a lui dicendo: <<Che li approda?>>


<<Ma c’è, pèr case, u cule te stè prode?>>
78

<<Credi tu, Malacoda, qui vedermi


Respunnì: <<Bello, ma si micidiale!

esser venuto>> disse ‘l mio maestro


Ch’ie so nu minghiarile tu te cride?
<<sicuro già da tutti i vostri schermi,


Bè! Mo t’u diche: è capite male.
81

sanza voler divino e fato destro?


E ce no vuè ca te stroppie e t’accide

Lascian’andar, che nel cielo è voluto


famme passà, ca u Pate ’tèrne vole


ch’i mostri altrui questo cammin silvestro.>>


c’a nu colleghe agghia fa da guide.>>
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Allor li fu l’orgoglio sì caduto,


Quante sentì l’ulteme parole

ch’e’ si lasciò cascar l’uncino a’ piedi,


l’uncine le cadì dritte su a nu pète

a disse a li altri: <<Omai non sia feruto.>>


ca forse forse ancore le stè dole.
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E ‘l duca mio a me: <<O tu che siedi


Quanne a tutte gredò de stà quiète,

tra li scheggion del ponte quatto quatto,


u mèstre disse: <<Viène, cacasotte,

sicuramente omai a me ti riedi.>>


statte tranquille, isse da ddà rète.>>
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Per ch’io mi mossi, e a lui venni ratto;


Vicine a jidde ie scive de botte,

e i diavoli si fecer tutti avanti,


ma a vedè le diaule appustate

sì ch’io temetti ch’ei tenesser patto:


davante a mè come a nu complotte,
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così vid’io già temer li fanti


m’agghje assurmate come a le suldate

c’uscivan patteggiati di Caprona,


d’u castidde de Caprone, a Pise,

veggendo sé tra nemici cotanti.


ca ie vincive, ma po agghje lassate.
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I’ m’accostai con tutta la persona


Tu non ce u sé come stave ‘n crise!

lungo ‘l mio duca, e non torceva li occhi


‘Nzeccate a u mèstre me sentève muèrte

da la sembianza lor ch’era non buona.

piccè qualcune me vulève accise.
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Ei chinavan li raffi e <<Vuo’ che ‘l tocchi>>


Dicève a n’otre: <<C’è agghia fa? U ‘nzèrte?>>

diceva l’un con l’altro <<in su ‘l groppone?>>


nu diaule nu poca cchiù ricchione.

E rispondien: <<Si, fa che gliel’accocchi!>>


E l’otre respunnèvene: <<Ma cèrte!>>
102

Ma quel demonio che tenea sermone


Ma Malagode, u cchiù caperione, 

col duca mio, si volse tutto presto,


se mettì a lucculà tutte nervuse:

e disse: <<Posa, posa, Scarmiglione!>>


<<Statte calme nu poche, Butteglione!>>
105

Poi disse a noi: <<Più oltre andar per questo


Po a nu ne disse: <<E’ assaje ‘mpecciuse

iscoglio non si può, però che giace


a scennè camenanne su a scoglière

tutto spezzato al fondo l’arco sesto.


ch’è sprechelate da sotte fin’a suse.
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E se l’andare avante pur vi piace,


E ce a scè abbasce ve face assaje piacère,

andatevene su per questa grotta;


mègghje pigghià a strade da sta vanne:

presso è un altro scoglio che via face.

e ce sape ce arrevate pe crè’ sère.
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Ier, più oltre cinqu’ore che quest’otta,

1266
Milledocintesèssantasèje anne

mille dugento con sessanta sei


hanne passate da quidde teramote

anni compiè che qui la via fu rotta.


c’a Malebolge fèce tanta danne.
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Io mando verso là di questi miei


Mo sciate apprisse a ste figghje d’ignote

a riguardar s’alcun se ne sciorina:


ca se devèrtene a fa tanta male

gite con lor, che non saranno rei.>>


ma ca cu vu non ce hanne a fa l’idiote.>>
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<<Tra’ti avante, Alichino, e Calcabrina>>,


<<Venite aqquà, Bucchine e Bucanale,>>

cominciò elli a dire, <<e tu Cagnazzo;


accumenzò a chiamà, <<e tu Tognazze,

e Barbariccia guidi la decina.


Barbablù, c’ha da fa u caporale,
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Libicocco vegn’oltre e Draghignazzo,


Biacocche cu l’amiche Cacacazze,

Ciriatto sannuto e Graffiacane


assième a Cicce u Gnure e Scanzacane,

e Farfarello e Rubicante pazzo.


Vianèlle e quidd’ote Mucetazze.
123

Cercate ‘ntorno le boglienti pane:


Faciteve nu gire cchiù luntane

costor sian salvi infino a l’altro scheggio


e accumpagante chiste fine a u ponte

che tutto intero va sovra le tane.>>


ca su a le bolge passe sane sane.>>
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<<Ohmè, maestro, ch’è quel ch’i’ veggio?>>


<<U Me’,>> dicive <<ma te riènde conte?

diss’io. <<Deh, sanza scorta andianci soli,


Mègghje a scè sule e no cu quèsta scorte,

se tu sa’ ir; ch’i’ per me non la cheggio.


si’ c’amme avè na mazzate ‘n fronte.
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Se tu se’ sì accorto, come suoli, 


Diche, de grazie, ma non ce te n’è ‘ccorte

non vedi tu ch’e’ digrignan li denti,


ch’è proprie ggènte ca s’addevèrte tante

e con le ciglia ne minaccian duoli?>>


sule ce donne mazzate assaje de morte?>>
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Ed elli a me: <<Non vo’ che tu paventi:


Ma u mèstre disse: <<Statte calme, Dante;

lasciali digrignar pur a lor senno,


non ce si tu c’ha buscà mazzate,

ch’e’ fanno ciò per li lessi dolenti.>>


ma ote peccature lèstofante>>.
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Per l’argine sinistro volta dienno;


Ma chidde s’hanne fatte na resate,

ma prima avea ciascun la lingua stretta


ca refelate n’avèvene u bedone,

coi denti, verso lor duca, per cenno;


e Barbablù, pe sunà l’adunate,
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ed elli avea del cul fatto trombetta.


facì nu pirde come nu trumbone.



